
Mittendrin:  à jour ? 
 
 
Ich habe wieder einen Ausweis à jour gebracht. Oder müsste ich sagen «geupdatet»? 
Das Wort sieht so fürchterlich aus wie es sich für mich anhört. Im Dialekt geht es ja noch 
knapp «ich  ha s öpdeïtet», korrekt wäre vermutlich sogar «g’öpdeïtet».  
Also: Ich habe den im Ausweis vermerkten Namen auf den derzeit gültigen Stand ge-
bracht. Und ich hätte es schon längst tun müssen. Weil er aber kein amtlicher Ausweis 
ist, habe ich es immer aufgeschoben. Jetzt stimmt er überein mit Pass und ID und dem 
«Permis», dem Führerschein, der bei uns «Fahrausweis» heisst.  
Sie wissen nicht, wovon ich rede? 
 
Es geht um meinen «Nachnamen» oder Familiennamen…. 
Alle Frauen, die in der Schweiz geheiratet haben, können jetzt mitseufzen oder mitla-
chen. Familienname/Name des Ehemanns/Mädchenname/Frauenname/Allianzname, 
mit und ohne Bindestrich, je nach Reihenfolge - und bereits wird wieder eine Gesetzes-
revision andiskutiert. Was uns das kostet, mal nebenbei auch gesagt! 
 
Das Corona-Zertifikat (gemäss Pass) brachte mir Erklärungsbedarf bei einem Konduk-
teur (pardon: Zugbegleiter) auf meiner Heimreise von Karlsruhe. Auf meinem Halbtax-
Abo standen bloss mein Rufname und der Familienname, denn als ich diesen Ausweis 
beantragte, galt grad jene Regelung, und überhaupt sind die Kästchen in den Formularen 
begrenzt… Auf dem ausgedruckten Billett und dem vorzuweisenden Zertifikat standen 
vier Namen. Nun, ich hatte die ID dabei und man glaubte mir.  
 
Dadurch klüger geworden, passte ich meine Ausweise an. Passe, wie sich zeigt. 
Wobei: Ich habe in der Geburtsurkunde zwei Vornamen. Also ergänzte ich diese eben-
falls. Und jetzt erschrecke ich über jeden Brief, der so pompös adressiert ist. Die vier Na-
men lassen mich wichtig erscheinen und ich vermute hinter allem ein amtliches Schrei-
ben. Vor dem Öffnen hole ich Luft und atme bewusst aus - zum Glück entpuppt sich der 
Inhalt häufig als Werbung. Tja, heute, wo alles automatisch verlinkt ist. 
 
Soeben habe ich den Rega-Ausweis für 2024 erhalten, hmmm.., für 2025 vormerken: 
Namen à jour bringen. 
 
Und unter welchem Namen soll ich jetzt an die Fasnacht gehen? 
 
 
 
Güdismändig 2024        Corinne Rohner (im Alltag bleibe ich dabei) 


